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УДМУРТСКАЯ ОХОТА: К ПРОБЛЕМЕ 
ТРАНСФОРМАЦИИ ИДЕИ И ТЕХНОЛОГИИ

Человек всегда был охотником. Другое дело, как он сам к этому 
относился. Охота на зверей и птиц, воспринимавшихся в качестве ос­
новных источников мясной пищи, долгое время являлась связующим 
звеном между миром людей и природным окружением (49, с. 62—63). 
«Хлебно-картофельная» альтернатива, государственное право и совре­
менный эгоцентризм превратили охоту в элитный спорт, либо в бра­
коньерство. Но древняя установка поискового поведения, борьба 
интеллекта с инстинктом продолжают существовать в обществе, реа­
лизуясь в самых причудливых формах от компьютерных игр до стили­
зованных под охоту артефактов и символов.

Отмечая земледельческую направленность хозяйственного уклада 
удмуртов, многие авторы указывали на его комплексный характер и 
недавнее «лесное» прошлое. В наибольшей степени данный подход был 
присущ работам, опубликованным на рубеже XIX -  XX вв., когда мно­
гие этнографы пытались интерпретировать свои полевые материалы в 
эволюционном духе. Скоро, правда, обнаружилось, что далеко не все 
структурно-типологические элементы лесного промыслового хозяй­
ства, зафиксированные среди обских угров, находят свои аналогии в 
культурах поволжских и пермских финнов. В результате, по меткому 
выражению К. Вилкуна, «...с ясного исследовательского пути при­
шлось сбиться на извилистые тропинки» (10, с. 132). Позднее пришед­
ший в науку географический и экологический детерминизм позволил 
рассматривать этнокультурные особенности охоты в рамках регио­
нального исследовательского дискурса.

Удмурты -  потомки древнего финно-пермского населения При-
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пределах семейной промысловой территории, редко отлучаясь из дома 
более чем на 2—3 дня. В удмуртских легендах «Пазял и Жужгес» и «Идна 
батыр» отмечается, что охотники вели промысел в окружности 25-30 
верст от своего жилья (36, с. 45 46). Осенью или зимой, небольшой 
группой, а чаще в одиночку, охотники в сопровождении приученных 
к охоте собак обходили окрестные леса. Охотничьи собаки появились 
у древних пермям еще в ананьинскую эпоху, причем их остеология во 
многом напоминает строение современных северных лаек (30, с. 112). 
Методика обучения собак охоте, наверняка, не претерпела серьезных 
изменений с тех далеких времен вплоть до начала XX в., когда по сви­
детельству современника: «Собаки охотниками не дрессируются, а 
приучаются к охоте с молодых лет, для чего берут их со взрослыми 
[собаками] с собой на охоту» (8, с. 116).

Основным оружием удмуртского охотника долгое время был лук 
(удм. пукыч) и стрелы (удм. нъдл). В XIX в. начинают появляться раз­
ного рода ружья (удм. пычал), большая часть которых стреляла лишь 
благодаря искусству их владельцев. Удмуртские луки делились на две 
группы: сложносоставные и цельные. Первые склеивались из несколь­
ких пластин гибкой древесины, рога и сухожилий, для прочности 
скреплялись костяными пластинками. Такие луки, длиной около 1 м и 
диаметром 3,5-4,0 см, обладали большой убойной силой и были рас­
пространены на пространствах Евразии у кочевых и оседлых племен, 
используясь не только на охоте, но и на войне (45, с. 23—90). Для охоты 
на мелкую дичь и в целях тренировки навыка применялись луки упро­
щенной конструкции, чье полотно состояло из цельного куска древе­
сины или из прочной ветки. В гиперболизированной форме о таком 
луке, по-видимому, говорится в удмуртской легенде «Эштэрек»: «Он 
вырвал с корнем клен, обломал сучья, согнул в дугу -  и у него полу­
чился лук» (36, с. 53). Сложносоставные луки снабжались съемной тети­
вой из сухожилий животных, на цельных луках могли устанавливать 
тетиву растительного происхождения. Наконечники стрел чаще изго­
тавливали из кости, но для охоты на крупного зверя отливали из метал­
ла. По способу крепления к древку стрелы делились на черешковые и 
втульчатые, а по форме пера -  на ромбовидные, трехгранные, листо­
видные. Для пушного промысла использовались стрелы с цилиндри­
ческими втульчатыми наконечниками -  томары, оглушавшие зверя, 
но ме портившие его шкурки (39, с. 47-48). Эти наконечники вытачи­
вались из трубчатых костей животных и иногда украшались резным
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Примерно со второй половины XIX в. охота рассматривалась 
большинством удмуртов уже в качестве некоего сезонного развлечения 
в свободное от работы время (6, с. 35). Этому обстоятельству способ­
ствовала пореформенная интенсификация сельскохозяйственного про­
изводства и, как ни странно, государственная опека охотников, полу­
чавших от властей дешевый порох и другие льготы. Так, на поддерж­
ку беднейших промысловиков Вятским губернским земством было ас­
сигновано 3000 руб., а Глазовскому земству в 1872 г. было позволено 
продавать порох независимо от ведомственного контроля (17, с. 46). 
Стремление властей регулировать промысел «сверху» было отражено 
в указе «О правильной охоте» от 03.02.1893 г. После публикации ука­
за началось выделение охотников-профессионалов, которых в кресть­
янских обществах было немного -  один-два на деревню (34, с. 120- 
122). По данным земской статистики в лесном Глазовском уезде охот­
ничьим промыслом занималось всего 419 удмуртов, а в соседнем Са- 
рапульском уезде всего -  107 (40, с. 87). Отмеченная динамика сохра­
нялась и в первые десятилетия XX в., когда в период Первой мировой 
и гражданской войн происходил отход сельского населения от регу­
лярных занятий охотой. И хотя на 01.10.1929 г. в «Областном коопе­
ративно-промысловом товариществе охотников» состояло 3486 чело­
век, горожан из них было -  2201 (35, с. 64).

Подводя определенные итоги, можно сказать, что в этнических 
культурах, оценивших блага производящего хозяйства, отношение 
людей, и в особенности мужчин, к охоте претерпевает весьма своеоб­
разную трансформацию, пожалуй, не находящую аналогов в истории 
хозяйства и материальной культуры. Играя во многом вспомогатель­
ную, а кое-где и символическую роль, охота по-прежнему сохраняет 
социальный престиж и мистический ореол. Звероловные традиции, 
охотничий фольклор и экологическое мышление предков успешно со­
существуют с новым земледельческим мировоззрением, ощущая ре­
альную угрозу лишь со стороны стремительно модернизирующегося 
города, привносящего в охоту рационализм, железный механизм и ком­
мерческий расчет. Но и сам город воспринимает и адаптирует охоту 
как неотъемлемую часть своей культуры.
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Художественное развитие коми литературы второй половины XX 
века делится на два периода: первый охватывает 60—80-е годы, вто­
рой начинается с конца 80-х. Своеобразие эстетики и художественно­
го облика этих этапов, конечно, во многом обусловлено социально­
историческими особенностями жизни страны.

60—80-е гг,— тот этап развития литературы, когда в ней ярко выра­
зились противоречивые начала, характеризующие жизнь советского 
общества этого периода. С одной стороны, вдохновленная идеями от­
тепели литература стремилась встать на собственно художественный 
путь развития, с другой — неизбежно несла в себе те противоречия ис­
торического развития общества, которые искажали ее естественную 
эстетическую стезю.

Социальный и нравственный опыт войны, а также идеи оттепели 
стали той почвой, что взрастила литературу 60-х годов. Общество меня­
ло важные ценностные ориентиры; литература заново рассматривала 
отношения человека с миром, оценивала движущие силы истории. 
Ощутимо менялась картина мира. В этот период в коми литературу 
вошло новое поколение прозаиков: Г. Юшков, И. Торопов, П. Ша­
хов, Н. Куратова, Е. Рочев, М. Игнатов, В. Безносиков и др.; в по­
следующем они стали определять основные тенденции развития про­
зы. Внимание к человеку, стремление увидеть движение времени, по­
ступь истории в конкретной человеческой судьбе придает прозе ту ху­
дожественную энергию, что сближает ее с природой истинного искус­
ства. Проза как бы осознала значимость духовной основы жизни и 
стала стремиться к исследованию нравственного мира героев (повесть 
Г. Юшкова «Ловъя лов» —Живая душа, 1975, рассказ «Мыжа Наста» — 
Виноватая Настя, 1970; цикл повестей и рассказов И. Торопова «Нянлы
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водзб овны» -  Вам жить дальше, 1975; повесть Г. Федорова «Зын ту- 
рун» — Багульник, 1975; роман И. Торопова «Чужин ко мортон» -  Коль 
родился человеком, 1970 и др.). Конфликт из сферы социальной уходит 
в сферу житейскую, проникая в этическую глубь. Непростой поиск ис­
тины, стремление познать себя и жизнь, постичь ее вечные нравствен­
ные устои насыщают внутреннюю жизнь героев, и этот вечный, очень 
непростой путь к истине позволяет прозе открыть некие онтологичес­
кие закономерности, приблизиться к постановке общих, бытийных про­
блем. Проза углубляется в гущу жизни, открывая основы извечной муд­
рости, что формирует народное мировоззрение. «В целом художествен­
но-филологическая мудрость -  разновидность житейской мудрости, и 
она, как правило, не выходит за рамки взаимоотношений между людь­
ми: b$ и они», b$ и мы», «Я и он, она», b$ и ты» (1, с. 55), -  отмечают 
исследователи. Видимо, именно тяготение к исследованию основных 
законов бытия, органичная связь с основами жизни и стали залогом эс­
тетической состоятельности прозы этого периода.

Прозу периода застоя неизменно вдохновляет некое светлое начало, 
что сродни мотивам утопического характера; стремление к идеальному, 
совершенному стало той концептуальной основой, что определяет 
художественные поиски литературы 60-80-х годов. С этим обстоя­
тельством связаны и генетические корни концепции положительного 
героя, получившего широкое распространение в литературе данного 
периода. Отмечая как одну из наиболее характерных особенностей 
литературы советского периода «опережающее, авангардное изобра­
жение жизни такой, какою она может и должна стать» (2, с. 349), 
В.И. Тюпа приходит к выводу: «Реалистический «авангардизм», заро­
дившийся в русской литературе (восходящий еще к соловьевскому те­
зису «замечать в том, что есть... задатки того, что должно быть») и 
утверждающийся в ней, в лучших произведениях, ...явился одной из 
наиболее значительных ипостасей новейшей парадигмы художествен­
ности -  парадигмы, определяющей лицо искусства XX века» (2, с. 373).

Несмотря на стремление к созданию целостной картины мира, ут­
верждению концептуально значимой мысли о прочной духовной ос­
нове бытия, в прозе постоянно дает знать о себе противоречие, что 
открывает истинную, правдивую суть жизни. Оно таится в особеннос­
тях мироощущения героев, в их непростых отношениях с миром (пове­
сти П. Шахова «Мыйла одам, мыйла колам» -  Зачем живем, зачем 
нужны, 1976, «Лоз патефон» -  Синий патефон, 1985; повесть Г. Юш-
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в литературе. Так, активное развитие в прозе получает мотив вины, 
покаяния. Народ как бы пытается освободиться от груза моральной 
ответственности за применение жестких мер в годы войны, осмыс­
лить роль государства в победе над фашизмом (рассказы Г. Юш­
кова «Висьтасьом» -  Исповедь, 1963, «Ая-лиа» -  Отец с сыном, 1959, 
повесть «Вилядь сиктса ань» -  Женщина из села Вилядь, 1964: повесть 
И. Торопова «Регыд дас квайт»- Скоро шестнадцать, 1971 и др.). 
В прозе формируется тенденция к выявлению сущностных, закономер­
ных связей и отношений, позволяющих объективно осветить некото­
рые аспекты прошлого и настоящего. В стремлении к исторической 
правде проза тяготеет к тому, чтобы осмыслить отношения человека 
и государства, этические аспекты коллективизации (повести Г. Юш­
кова «Воййыв турун, еджыд дзоридза» -  Иван-чай с белыми цветами, 
1972, «Пияна ош» -  Медведица с медвежатами, 1969).

В формировании качественно нового художественного сознания 
коми прозы значительную роль играет комическое; в рассказах и по­
вестях П. Шахова, Е. Рочева, В. Безносикова развиваются иронико- 
юмористические тенденции, насыщающие эпически-лирическое изоб-о о ______
ражение (повести П. Шахова «Оксинь тьот» -  Тетка Аксинья, 1974, 
«Мыйла олам, мыйла колам» -  Зачем живем, зачем нужны, 1976; 
Е. Рочева «Батьлон ордым» -  Тропа отца, 1971, «Дзолюк» -  Малы­
шок, 1980; В. Безносикова «Своякъяс» -  Свояки, 1973, «Вильыш 
Ворью» -  Шаловливая речка Ворью, 1977 и др.). Комическое во мно­
гом способствует углублению реалистического видения жизни, фор­
мированию многостороннего взгляда на действительность.

Во второй половине 80-х годов в общественном сознании обо­
значились новые тенденции. Дух критического переосмысления всего 
исторического опыта народа резко изменил пафос, утвердившийся в 
отечественном искусстве. «Литература во всех этих идеологических 
переходах Юрьева дня, перемещаясь в пространстве изменяющейся 
власти, сохранила свой подчиненный статус» (4, с. 248),- верно отме­
чают исследователи. В литературе ярко воплотилось стремление к вы­
ражению новых политических концепций. Выразительнее эти особен­
ности отразились, конечно, в более мобильных жанрах: рассказах и 
повестях (рассказы А. Ульянова «Сьод ар»-Черная осень, 1989, «Вол1 
баба гожом...» -  Было бабье лето..., 1990; А. Попова «Олбмсьыд тай 
он дзебсьы» -  От жизни не спрячешься, 1990; повести И. Торопова 
«Ошто эн лый кыкысь» -  Не стреляй в медведя дважды, 1988, «Гымобпс
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керка шорын» -  Грянул выстрел среди избы, 1989; А. Попова «Адд- 
зысьлбмъяс» Встречи, 1991; Н. Куратовой «Сьод синъяса томиник 
ныв» -  Молоденькая черноглазая девушка, 1991 и др.). Новые тенден­
ции утвердились в коми литературе разработкой «гулаговской» темы, 
острой постановкой национальных, экологических проблем, изобра­
жением коллективизации 30-х годов.

Наряду с явно выраженным стремлением запечатлеть политические 
концепции, в литературе иду г процессы и художественного осмысления 
драматических противоречии переходного периода, что переживает 
современная Россия. В коми прозе конца века намечается тенденция к 
изображению современника, чей характер деформирован влиянием 
социальных условий: герой переживает глубокий нравственно-психо- 
логический кризис (повести П. Шахова «Лоз патефон» -  Синий пате­
фон, 1986, «Еджыд керка» -  Белый дом, 1994; Е. Рочева «Кузь вот» -  
Долгий сон, 1995 и др.). Современная проза исследует характер 
современника, чья духовная жизнь наполнена сложными процессами 
осмысления прошлого, пережитого (повести Е. Рочева «Тер Мишлон 
висьтасьом» -  Исповедь Тер Миша, 1986, А. Попова «Водзбс» -  Рас­
плата, 1992, А. Некрасова «Как стать великим», 1993 и др.).

Утверждая дискредитацию идеологических доктрин, писатели ак­
туализируют роль природных -  экологических, географических -  фак­
торов в развитии истории и культуры народа. Литература обращается 
к этнической, родовой, семейной генеалогии характера, чтобы исследо­
вать его основы. Проза последних лет находится в поисках самостоя­
тельных. независимых от политизированных концепций форм худо­
жественного решения в создании образа современного мира и чело­
века. Литература как бы пытается изолировать героя от социальной 
среды и стремится к осмыслению его судьбы исходя из его личност­
ных данных. Мысль о значимости природных факторов, обусловли­
вающих опыт и судьбу личности, определяет художественные поиски 
современной коми прозы. Названные тенденции открыли возможнос­
ти изображения и частной жизни героев; писатели обращаются к ис­
следованию мира чувств героев (повести А. Ульянова «Тэ да ме» -  Ты 
дая, 1992 и А. Попова «Ставыс тай кольома» — Все уже прошло, 1995). 
Наряду с тенденцией, утверждающей духовные основы любовных от­
ношений, в современной прозе имеет место стремление исследовать 
физические аспекты любовных чувств (повести В. Напалкова «Ме тэно 
радейта» -  Я тебя люблю, 1992, «Простит, аньтусьой» -  Прости меня,
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поэтики коми прозы (киноповесть Ю. Екишева «Рбдвуж андел» -  Ан­
гел рода, 1997; повесть А. Лужикова «Измбм синва» -  Окаменевшие 
слезы, 1998; рассказы А. Полугрудова «Ру»-Туман, 1997, «Вот»-Сон, 
1999). Художественное пространство названных произведений лока­
лизуется в области психологической, духовной жизни героя; семанти­
ческая сфера произведений тяготеет к выражению экзистенциальных 
переживаний героев.

Поэтические жанры по-своему выражают мировосприятие поколе­
ния, пережившего воину, осмысливающего непростой исторический 
опыт. Стремление увидеть светлые стороны жизни, окрыленность, уве­
ренность в будущем определяют своеобразие эстетики; в основе поэти­
ки лежит романтичность особого рода. Доверительное отношение к 
миру, возвышенность чувств определяют особый поэтический строй 
лирики; вместе с тем она ограничена в художественном воссоздании 
реальной картины жизни, стремлении исследовать ее противоречивую 
суть. Заметное место занимают произведения риторического характе­
ра, отмеченные социальными метами времени. В 60-е годы в коми по­
эзии формируется новое поколение художников, которое, собственно, 
определяет ее эстетический облик во второй половине XX века -  это А. Ва­
неев, Г. Юшков, В. Попов, В. Тимин, Ю. Васютов и др. Рядом с ними про­
должают работать С. Попов, И. Вавилин, Ф. Щербаков, позднее вошли в 
поэзию А. Мишарина, В. Лодыгин, А. Некрасов, В. Напалков и др.

Пожалуй, осмысление опыта войны стало тем фактором, что по­
зволил поэзии данного периода развить художественные поиски в ис­
следовании жизни и ее связей с характером современника. Изображе­
ние героического подвига народа на фронте (поэма С. Попова «Война 
кадся лонь вой» -  Тихая ночь войны, 1976, «Генерал Микушев да сы- 
лон 41 од стрелковой дивизия йьшысь баллада» -  Баллада о генерале 
Микушеве и его 41-й стрелковой дивизии, 1976; поэма И. Вавилина 
«Огня элегия» -  Современная элегия, 1965, ст. «Мудзлан, бой борын 
ошоллан юрто» -  Устанешь, повесишь голову после боя, 1965, ст. 
«Шонджод серии» (войнадырсяысь) -  Разговор с солнцем (из военно­
го времени), 1965 и др.), в тылу (ст. Б. Палкина «Мамлбн синваыс, 
шубны, матын...»- Говорят, у мамы слезы близко, 1961; ст. А. Ванеева 
«И воис лун, кор помасис война...» -  И пришел день, когда закончи­
лась война, 1979 и др.), воспоминания о горьком военном детстве (ст. 
В. Попова «Ме тэкод, другб» -  Мы с тобой, друг, 1974; ст. В. Тимина 
«Война кадся нянь» -  Хлеб военной поры, 1979) воссоздавали харак­
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Ас чужан кылбй -  ичотик сбдз Moii родной язык -
шорой. маленький чистый ручеек.

Ас чужан сиктой -  менам кок Мое родное село -
ув вуж. мои глубокие корни,-

пишет А. Ванеев (венок сонетов «Чужан сиктой менам» -  Мое род­
ное село, 1979); (ст. А. Ванеева «Менам чужан му» -  Моя родная зем­
ля, I960; ст. В. Попова «Кыдзкар сикт» -  Село Брыкаланск, 1964; ст. 
Г. Юшкова «Чужан му» — Родная земля, 1962; ст. С. Попова «Коми 
му» — Коми земля, 1970; ст. А. Мишариной «Коми мубй менам дже- 
ньыд гожомъяса» -  Моя Коми земля с коротким летом, 1980 и др.).

Наряду с романтически-лирическим осмыслением мира, в поэзии 
формируется и аналитический взгляд на жизнь; намечается тенденция 
к осмыслению вопросов онтологического характера: о движении жиз­
ни, о судьбе человека, о времени (ст. Г. Юшкова «Морт олом» -  Жизнь 
человека, 1973; ст. И. Вавилина «Олом доддьо нином тодтог» -  В сани 
жизни, ничего не зная, 1970; ст. В. Тимина «Тан сэтшом лонь» -  Здесь 
так тихо, 1979 и др.). Естественно, художественный облик поэзии вто­
рой половины 80-х во многом изменился. Мироощущение лирическо­
го героя определяется чувством дискомфорта, тревоги, горечи; этим 
обусловлены и характерные черты поэтики (цикл А. Ванеева «Жугыль 
кывбуръяс» -  Грустные стихи, 1999, ст. «Ог вись, а со нерпала мый- 
ко» — Не болею, а недомогаю почему-то, 1990; ст. В. Напалкова «Чу­
жан му» -  Родная земля, 1999; поэма А. Мишариной «Олом век пом ни 
дор» — Жизнь всегда -  ни конца ни края, 1996 и др.). Ярко выражены 
апокалипсические мотивы (ст. А. Лужикова «Кусб олбмыс, кусб» -  
Гаснет жизнь, гаснет, 1998, ст. «Олбмыс курдбма» -  Жизнь стала горь­
кой, 2000 и др.). В стремлении обнаружить гармоничные начала бы­
тия поэты обращаются к далекому прошлому народа, осмысливают 
христианизацию Коми (ст. В. Тимина «1386-од во» -  1386 год, 1996, 
«Емва дорын» -  У Емвы, 1996; произведение Ю. Васютова «Вежа 
муслун йылысь легенда» -  Легенда о святой любви, 2001; ст. Е. Коз­
лова «Выль Ен нимбн» -  С именем нового Бога, 1997, «Памалон вежа 
нига» -  Святая книга Памы, 1997 и др.). В попытках заявить о на­
циональном вопросе, исследовать национальные основы характера на­
рода так же выражается формирующаяся тенденция воссоздания под­
линной картины этнической и духовной истории развития народа (ст. 
Г. Юшкова «И менам тась вирой и лолой» -  И у меня отсюда и душа и 
кровь, 1999, ст. «Коми енмбй, вотлбмбй»- Коми бог, изгнанный, 2000;

28



j
���� ���7��������@�!�!��D�,�����1��!�8�!���A�B ���� !�!����5�����	���
Q��!�8:� �???W�����@”fmq� !�,�[A�V�%��� !�,�[� ���J� �����*�

1,����,�����������,��������,�����5�	���������8��5�����#:��;�;U
I��5� ������������� �� 	�����!��� �8��� )���� '�� �������� @(��� �;,�;��
,�����T,����������A�V�2����"�����,� ;������ ��!� ���������!��:� ����:�
���� @ ��X#� !��A�V� ������##� ���#:� ����W� ���� ��� 6�,���� @���5���� ���B�
���A�V��:����5��������:� ����������*�� 1:�����,�:��8������������������U
,������#� ������"�#� !� ��������!�,�� ��,������<� ���5;�:� ���,����
)���� ��� 6�,���� @2���,� ��	;�� �;�� !��5� ��� !�,��A�V�2��������� �	��
��� ����"��5� �� ��� ����"��5:� ����� �� ���*W� 8�T��� ���,�D�#<�� �� ,���U
����������:� �� ��#��� ������!�� ��� ���������� )8�T�����!��� "�!�� ��� 6�U
,����@'�� !�	�#� ,;�8X#�A�V� �����!�������� ,����:� ����*�� �8����� ��U
���������� ����:� ���� �������,������ !�,��8�T���� ������������ ���������
�� �<;��:� �����5��� 7������!��� �����,5#� �� �<;��� ����5� �����;������
����	���� �� ���������� ������ �����,������ !�,�� 8�T���� )8������U
����#� 0�� 9��������:� '�� 2�D������:� '�� -�5"����:� ��� �;���!����:�
 ��%�!�����:� '�� b�,������� �����*�

M�����8��������,�����#�������	��������#�8����������,������!���
	�����W� �����#� ��� ���,�������� ��������!:� ���,������#� ����,���#�
���;�����5� ��,�������� ��!� 	������@�����8���� ���,#� ���,�� ���5��U
���:� ���,�D�#<I��:� ����<I��� ��8����A� )C:� ��� HC*�V�8�D��� ��'�� 7 �U
��D���:� ���,�D�##� �;� ��������� ������"�#�� �������#� �����, ��U
���� !�,�����,��������

M�,#�5������� )�� ����!��� �������������:� �� ���	����!��*:� ����� �U
�����!��� ��#��� �� �����,������5<� ��!����<�� ������������� ���;����
��������:� ���,�	������ ����!����� )85���� ��� M�8���� )^����5*� @��	�
��#�A�V�9�����������:� ��CH:����,��0��+D!����@%�����T!������;��!���A�V

�� ���

%���������������#�	��:� ��HN:����,�� ���7�!������@M�����A�V�Y��:� ��HN�
�����*�

M��;��,�� �������������� ��;���:� ������������� �"��!�� �� ��,�U
�"��!�� 8�����#<�� ���;	�� ����������5� ,����I�I����� ������:� ��� ��U
8������� ��#��� �� ,���,� )85���� ��� 7�!������ @��;,��� ;�	��X#�A� V�
(��;�� 	����:� ��C�:� @(�������X#�A� V� (��������:� ��HJ:� ��� 9������
@'���5#A:� ��H>������*�� ����D�����!�8���������!	��#��#�����8�!�����U
�������	������;I�����W���!:���85�����1��6���8����@3��,;��!���A�)0��U
�������� ��!:� ��H>*:� ��� 9������ @6���5� �������� !��;A� ).�� T��� �����5�
����:� ��H�*���8������;���	��,�����D�����!�8��,�:�����;������#,���#U
���� �� ,����5��BT�����!�,�� 8��;��,�,��

�8



�� ���,�������� !�����!���� ��!����<��#� �� ���;�!��� 8��������U
��#� ������!��� ����������5�����:� ����������� #�����#� 	����$� ���,#�
�������������� �������!���� ��	�,�:� �������������� ��!��������:� 8�U
��������#�	����!�����8�������)���,��0��+D!����@�����5����A:� ��CNW�
@%�!� ��!A�V�3��� ;����:� ��CN*:� ������	����� ,������������5�)!�,���#�
��� 9������@%������ ���5!��A�B � ��	����D��:� ��HH������*�

Y�����!�� !�,����� 8���	������ ���;�!��� ��,�����#�� %������ !�,�U
���!��� ����;���!�:� ��#������� �� 8��������,�� @������� ;��!�����!�U
�����A:� �� C?B�� ����� �	�� ����"�W� 8���������B��!�<I��� 8����� 85���
8���,����� ��������:� ����8�#� ,����� ���!�,� �����,���� %������:� T����
8��"������,�����8����������#,�W���������;�<�����5����5����,����U
���:� ��� ����,������ �������5� ������� 	����� ���������<�� �� �������,�
<,���,:� ���D��,� !�,��,�,�)85����0��+D!����@%��5!������T,��5]A�V�
9���<��	����!��]� ��C�:�@2�!��� ���5!��V���!�������A�B �2�!������5!�� V�
���5�!��� 8����5:� ��C>*�

M���8������������� �,����������#� �8��������� ������ ������"���
�� ����	��������,� ��������� ���,��������� �� T���� 8������ ���,�����U
�!���	����� ���,���<�������;���������8�8�T��!�W��������8���<��#�
����������5���I����������8�!���;���#:��;��I�#�5���!��������,����U
,�,�� (����	��#�5� ��������,���������� �����,������ 	����:� �����D�U
���� ������������� ��� )���,�� '�� M�8���� @2���A:� ���>*:� ���,������#�
����,���#� ��,�����5� ���	���� ��#��� 8��D����� ������� �� ���� �����#U
I����)85���� ��� 9������@������;�:� ��A�V�^���:����#:� 	���:� ����*:� ���U
,�D�#��� �� ���5;�� ������� !�,�:� �� 8�������������� �������� 	����:� ��
������� ;��5;����;��� �� ���� )���,�� '�� M�8����@6����;,� ����,A�B �.�U
!���������#� ���8�:� ���H*W� ���;�<� �����,���5� 8�����<�� 8��;��,��
��������� 	����� )���,�� '�� 7�	�!���� @O�	��� ���5;,A�B � &��5����#�
;�����5:� ���H*�

1��!:�������������������8��������EE���!��������,��������������U
�������"���5��B���������!������;�����������,�����-������C?BJ?B�������
���� 8���	���� !����������� ������ T��8� T��������!���� �������#:� ��� ���
��;�	�� ��!��� ����������� ��8�������� ��8������� �����#���� 8���!���
����	���������� !��"�8"���� M���	���#� @8������������A� ������,:�
����	�<I�,�#� �� �;��	������ 8���������������� 8��;��,:� ���� �#��U
����� �� !� �����������<� ���	���� ����,�����D����� ,���� �� ������!�:�
����,���#��!"���������5����,����������I����������8�!�������������
	����:� ������ ������� ������W�8����8���������;�	��#�5���� ���#��#���B�
"����������������� !��"�8"��:� �����,����#� !�,�� ����������� 8���U
���#� ������������5�8���!�� ��� ��8������ �������� �� !��5����� �������

30



И С Т О Ч Н И К И  И Л И ТЕРА ТУ РА

1. Чанышев А Н. Философия как «филология», как мудрость и как миро­
воззрение// Вестник Московского университета. Серия 7. Философия, 1995. 
№5.

2. Тюпа В.И. Альтернативный реализм // Избавление от миражей: Социа­
листический реализм с разных точек зрения.- М.: Сов. писатель, 1990.

3. Белая Г.А. Перепутье // Вопросы литературы, 1987.
4. Добренко Е.Л. Метафора власти: литература сталинской эпохи в исто­

рическом освещении.- Miinchen: Verlag Otto $agner, 1993.
5. Демин Б.Н. История и типология жанров коми поэзии.- Екатеринбург: 

УрО РАН, 1997.
6. Латышева В.А. Драматургия и жизнь -  Сыктывкар: Коми кн. изд-во, 

1985.

Tatyana Kuznetsova

MODERN KOMI LITERATURE:
THE BASIC TENDENCIES OF DEVELOPMENT

The Komi literature of the second half of the XX — beginning of the 
XXI centuries is studied. Characterizing the artistic search of the literature, 
the author distinguishes definite stages in its artistic evolution, reveals the 
main regularities in the development of prosaic, dramatic and poetic genres. 
If in the 60—80-s the komi literature has gone through qualitatively new 
stage of the aesthetic development, then at the turn of the century it is in an 
uneasy state of searching the artistic conceptions. Going through the «per­
estroika» syndrome, reflected in discussion of the politicized problems, it 
drawn towards the study of complex interrelations of the world and the 
man, trying to accentuate attention on the main aspects of the spiritual life 
and the sphere of the heroes' feelings; gradually becoming free from the 
influence of the sociologized conceptions, the modern komi literature tries 
to concentrate the searches on the problems of the history and culture of 
people.
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Реконструкция модели «верхнего мира» в мифологических представ­
лениях мари вызывает необходимость выяснения логического механиз­
ма ее конструирования. Осмысление «новой реальности» должно было 
включать прежде всего ее содержательно-смысловое оформление. Ина­
че этот мир оказывался вне пределов устоявшегося культурного гори­
зонта. Смыслообразующнй, а значит, и наделенный символической 
определенностью должен быть отмечен прежде других образ, обладаю­
щий всеобщностью и имеющий субстанциональную значимость. Имен­
но такого рода качественными параметрами обладал образ «Юмо», 
приобретший к этому времени значение «небесной тверди».

Будучи всеобщей и исходной данностью, олицетворением «второ­
го», сотворенного верхнего мира, Юмо становится основой для харак­
теристики и других вознесенных в заоблачную высь образов. Сама идея 
вознесения Юмо (очевидно, и не только Юмо) мыслится как акт раз­
деления идеи образа от облика образа. Иначе говоря, это своеобраз­
ное «снятие», логическая операция над образом -  пример выдающего­
ся полета мысли первобытного человека. Если до этого события Юмо 
выражал собою суть «белого света», т.е. нерасчлененного единства 
среднего и верхнего миров, та  отныне Юмо существует уже как образ- 
понятие, образ-символ.

Идея образа Юмо, возникшая как снятие слепка со среднего мира, 
понималась одновременно как снятие слепка из всего духовно-куль­
турного континиума. Вследствие чего и остальные образы верхнего 
мира оказались определяемыми и зависимыми от их всеобщего осно­
вания. Другими словами, они существовали лишь в контексте с Юмо. 
Поэтому должны были быть отмечены маркером b6)3�d  (букв, при­
надлежащие Юмо).
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ражения. Иначе говоря, вне земного — среднего -  мира существуют 
образы в чистом виде, образы как таковые. Мир образов, если еще и 
не трансцендентный мир, то, по крайней мере, это мир чистых, а зна­
чит. идеальных образов -  их концепта.

Говоря о взаимосвязи астрального и тотемистического миропони­
мания, отметим, что тотемистическая мифология является формой пе­
реноса на природу социальных по происхождению кровно-родствен­
ных отношении, формой взаимосвязи человека с природной фауной. 
Поэтому тотемистическая мифология отражает горизонтальные связи 
на уровне их земного бытия. Астральная мифология возносит земное 
бытие (включая и космогоническую, и тотемистическую картины), в 
результате его проецирования, в область космического пространства.

Однако само художественно-образное осмысление звездного неба 
совершается на основе матричной модели космогонического мифа. 
Рассматривая этот процесс в контексте связи мать-сын, восходящий к 
архетипу утка-яйцо уральского космогонического мифа, можно рас­
сматривать эту взаимосвязь как форму осмысления природно-соци­
ального синкретизма. Социальное в данном случае еще предполагает 
его расширенное понимание, понимание как сотворенного, окульту­
ренного, социально адаптированного, следовательно, мифологически 
осмысленного мира. Поэтому в мифологической картине финно-уг­
ров природно-социальный дуализм приобретает смысл соотношения 
изначально-матриархальной, а значит, и сакрально-непостижимой 
стихии в виде образов-праматерей и включенной в культурный гори­
зонт природно-социальной «реальности». Окультуренное при этом -  
это не просто преобразованный мир природы и мир людей, окульту­
ренное предусматривает все охваченное и осмысленное человеческим 
разумом пространство. Таким образом, и социальное (в рамках тако­
го восприятия действительности) -  это весь сотворенный космос, к тому 
же поделенный в нравственном отношении на две противоположные 
части: мир добра и зла, осмысленный в вертикальной оценочной шка­
ле как верхний и нижний миры. Нравственный образ, отделенный от 
его земного прообраза, или социальный идеал добродетелей и вопло­
щен в образе-понятии Юмо. Поэтому и эпитет юмын одновременно 
есть выражение нравственного в его абсолютном значении, то есть в 
значении непререкаемой ценности.

Вкладывая в содержание эпитета юмын смысловые составляющие 
«небесное» и «нравственное», попытаемся рассмотреть ряд астраль-
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ных образов, довольно часто встречающихся в заговорных формулах 
марийцев. Одним из наиболее устойчивых является образ �����)�W���  
(небесного столба) — варианты ��� � )�W (огненный столб), 
%�� , %����1�)����  (железный, серебряный, золотой столб). В текстах
заговорных формул встречается также выражение ����� �3�
�� �� � �%��%��� )�W���d (из центра земли восходящий серебряный 
столб) (2, с. 46). Итак, это образ не столько небесный, сколько суб­
станционально-всеобщий, космический, пронизывающий все миры,— 
столп мироздания. Очевидно, такое понимание скорее восходит к ар­
хаической традиции, к образу ��)�������� ��#  поставленного некогда 
космогоническим демиургом в архаическом варианте уральского кос­
могонического мифа (МНП — по Напольских) (3).

В мифологическом наследии марийцев данный диалект уральско­
го космогонического мифа не прослеживается. Он характерен больше 
для обско-угорских и самодийских народов. Но присутствие в маги­
ческих текстах, в «низшей мифологии» элементов МНП свидетельству­
ет о древнеуральском пласте в духовной культуре всего финно-угор­
ского мира. По крайней мере, об этом можно судить из содержания 
карело-финского эпоса Калевала. Йоукахайнен в своей хвастливой 
песне отмечает, что он «утвердил столб воздушный» в период творе­
ния мира (4, с. 42).

Однако образ небесного, воздушного столба в мифологии марий­
цев — это образ скорее небесный, нежели космогонический. Да и в Ка- 
левале, по сути дела, это уже далеко не земной, а надземный, небесный 
столб. В марийской народной песне мы также обнаруживаем его по­
нимание как образа ���/�����)����

Кушныжат йуксо чотгешталеш. Лебедь, пролетая в вышине,
	���  мегггеш шинчын каналеш...(5) Отдыхает, садясь, на ������3����� �����4�5

4!��������������5

В космогонической модели мира этот столб символизирует центр 
мироздания, очевидно, и возведенный в верхний мир. он должен был 
стать центральным образом в полотне астральной картины. Ведь для 
осмысления центра астрального мира посредством ассоциации сами 
ассоциированные образы должны быть реконструируемы и легко уз­
наваемы в очертаниях известных звездных скоплений. По всем пара­
метрам для этого подходила Полярная звезда — единственно непод­
вижная в Северном полушарии звезда, вокруг которой вращался ноч­
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тов понимания. Наиболее поздним его маркером следует считать об­
раз вдовы. Широкое распространение фигурок кукушки в намогиль­
ных столбах и кладбищенских воротах свидетельствует о понимании 
кукушки как медиатора между мирами или ее связи с душой умерших 
(6, с. 388). Но то, что она часто изображалась на могильном столбе, 
символизировавшем собой земной прообраз небесного столба, отра­
жает часть мифологической картины, связанной с астральными пред­
ставлениями. В заговорных формулах мы часто встречаем мотив юмын 
куку (небесной кукушки), сидящей на огненном столбе (варианты се­
ребряный, золотой, медный столбы). Однако в анализируемом тексте, 
очевидно, представлена не эта ипостась юмын куку, а более ранняя, 
восходящая к субстратной линии матери в развитии мифологических 
представлений. Об этом свидетельствует образ озера как выражение 
первичного материнского лона.

Лебедь и небесная ось связаны друг с другом одним семантическим 
полем. Поэтому они рассматриваются в рамках единой модели, худо­
жественно-образной парадигмы понимания звездной картины. Кукуш­
ка и озеро образуют другое системное единство. В нашем тексте 
вторая строка «кукушка летит, глядя на озеро» является не просто пе­
рифразой начальной строки «лебедь летит, глядя на небесную ось», а 
антитезисом, выражающим противоположное миропонимание, иную 
мифологическую картину. Включение в текст двух противоположных 
мифологических моделей выглядит не вполне оправданно. Но если 
учесть, что песенный сюжет возник в более позднее время и тем не 
менее он сохранил традиционную дихотомию «мать — сын», то, оче­
видно, здесь мы имеем дело с основным вариантом астральной мифо­
логической модели, образованной на основе культа Юмо как небес­
ной тверди, и вариантом ремистикации матрилокальной традиции, 
хотя уже не на уровне космогонического миропонимания. В фольк­
лорном сознании мифологическое может быть сведено воедино вне их 
действительного контекста, то есть к одной смысловой конструкции 
может быть сведено несводимое.

Несмотря на то что лебедь и кукушка в архетипе имеют разные смыс­
ловые и информационные контексты, но, будучи описаны в единой 
системе культурного пространства, представляют собой составляю­
щие одной метасистемы. Ведь в таких консервативных источниках, 
каковыми являются фольклорные, никогда не бывает ничего лишне­
го. Века шлифуют эти фрагменты «застывшей речи», сохраняя лишь
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важные и значимые образы. В свете этого включение данных образов 
в единый смысловой, а значит, и в информационный контекст свиде­
тельствует об устойчивости и закономерности такого рода «связки». 
Да и образ небесной кукушки, расположенной на вершине небесного 
��� ��#  характеризует его как одну из составляющих астральной ми­
фологической картины. Подтверждением тому является сюжет следу­
ющей марийской песни:

Перина, на которую укладываешься,
Из лебединого пуха.
Подушка твоя из пуха кукушки.
Отец наш кукушка, мать — лебедь.
Мы с тобой птенцы кукушки и лебедушки.

(перевод автора)

в другом фрагменте:

Отец мой небесный — кукушка,
Моя матушка — кукушкино крылышко...

/перевод автора )

В наших текстах, хотя и опосредованно, но все же прослеживается 
мысль о лебеде и кукушке как о первопредках. Таким образом, мы все 
же находим подтверждение о происхождении астральных персонажей, 
являющихся изначально тотемистическими, следовательно, и о фор­
мировании астральной мифологии, ее образов, в том числе и на осно­
ве наличного тотемистического мировосприятия.

Сказанное позволяет утверждать, что рассмотрение  ����-�������%e
��  в качестве образов одной мифологической картины есть свидетель­
ство наличия целостной моноструктурной художественно-образной 
астральной конструкции. Очевидно, сами эти образы могли быть од­
новременно и составляющими других форм мифологических, да и не 
только мифологических мировоззренческих систем: религии, морали, 
фольклора и т.п. Полиструктурность сознания первобытного челове­
ка и определила возможность существования в их представлениях раз­
личных ипостасей образов. Образы, обладая функциональной много­
гранностью, могли «присутствовать» одновременно во многих смыс­
ловых контекстах, абсолютно не отрицая друг друга.

В этом отношении миф следует понимать и как форму коммуника­
ции между различными составляющими мировоззрения. Миф, будучи 
ядром сознания, являлся его всеобщим основанием. Другие элементы

Возалме тошакет, ай, йуксо пун, 
Мындеретше — куку пун.
Ачана куку, авана йуксо — 
Йуксо-кукун игыже ме улына. (7, с. 18)

Та же мысль прослеживается и

Юмын куку ачам уло,
Куку шулдыр авам уло... (5)
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личался от подобных воззрений марийцев. В связи с этим думается, 
мотив «небесного лося» был непосредственно связан с данным созвез­
дием и его канонический образ был далеко не случайным в мелкой 
пластике финно-угров.

Зафиксировав образ «небесного лося» в мифологическом полотне 
звездного неба, обратимся к марийским заговорным формулам. Они 
состоят из двух частей: в первой части перечисляются условия, пре­
пятствующие реальному или мнимому нежелательному действию, во 
второй -  отговаривается «наличное» зло или недуг. Отговор строится 
по принципу возврата к исходному положению или желательному ре­
зультату. Одним из важнейших в реализации идеи «возврата» условий 
является использование так называемых «вращающихся» объектов и 
явлений. Созвездие лося считалось вращающимся, следовательно, и 
возвращающимся к исходному состоянию. Поэтому среди отговоров, 
наряду с солнцем, луной, встречается и вербальная конструкция «Шор- 
дышудыр пдрдеш, пбртылеш» (созвездие лося вращается, возвращает­
ся). Пдртылеш (возвращается) буквально означает не что иное, как 
«идет к себе домой». Глагол пбртылеш образован от существительно­
го порт (дом, жилище).

Для воссоздания мифологической картины звездного неба пред­
ставляется важным найти взаимоотношение между ее составляющими 
образами. Пока мы можем вести речь о точном расположении в по­
лотне астральной картины лишь небесного столба и небесного лося. 
Расположение образов лебедя и кукушки определяется только их соот­
ношением к другим «небожителям». В песенном фольклоре марийцев 
образ лося, как правило, наделяется весьма выразительной динамич­
ной характеристикой. Для этого употребляется возвышенный слог с 
такого рода глагольной конструкцией, как йорта или йорталеш 
(шествует). В одной из таких песен обнаруживается взаиморасполо­
жение созвездий лося и лебедя.

Кушныжат йуксо чонешталсш. Наверху лебедь пролетает,
Улныжб шордо йорталеш... (5) Под ним шествует лось... (5)

/ ��	���������	���
Такого рода соотношения подчеркивают не столько их сферы оби­

тания, сколько взаимосвязь между ними, как сакральными образами. 
Ведь и первый, и второй являются образами, маркируемыми эпите­
том юмын, т.е. небожителем. Поэтому использование образов этих по­
читаемых фетишей в устно-поэтическом творчестве в едином контек­
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сте (а в марийской песенной традиции первая часть четырехстрочья 
является исходной, обосновывающей последующую мысль идеей) яв­
ляется подтверждением их как составляющих единой мифологической 
целостности.

Иллюстрацией эпизода этой марийской песни является пластина 
из рога, найденная в 1978 г. во время археологических раскопок посе­
ления Борщевы дьяковской культуры IV—III вв. до н.э. Композиция из 
фигур лебедя и лося поражает динамизмом. Фигура лося изображена 
в левом профильном повороте; динамизм выражен и вытянутой впе­
ред шеей, и в приподнятом крупе. Птица изображена в той же манере, 
что и лось -  в левом профильном повороте показаны две лапы. Вытя­
нутая вперед шея, приподнятое крыло, расправленный хвост произво­
дят впечатление птицы в полете, а вытянутые лапы и наклоненная впе­
ред голова -  летящей птицы в момент приземления. Группы верти­
кальных линий дополняют композицию, образуя средний ярус, между 
фигурами птицы и лося (11, с. 15).

Полное повторение сюжета, изображенного на пластине из Бор­
щевы, Х.И. Крис обнаружила далеко от дьяковских городищ в Сред­
нем Прикамье на каменном пряслице из ананьинского поселения По- 
ловино. Несмотря на предельный схематизм, динамично выглядит 
фигурка птицы, устремленной в полете вниз, к фигурке лося. Фигурку 
птицы и лося на пряслице разделяет горизонтальная ломаная линия, 
которая, по мысли автора, может нести ту же смысловую нагрузку, 
что и группы вертикальных линий на пластине из Борщевы (12, с. 56- 
57). Тот же сюжет отмечен и на миниатюрном сосудике из Троицкого 
городища, где «...изображены очень схематично две фигурки в левом 
повороте: впереди птичка, а за ней лось. Под фигуркой лося -  волнис­
тая линия» (12, с. 58).

Аналогичное композиционное решение прослеживается и в онеж­
ских петроглифах II тыс. до н.э., где лебедь, лось и синтетическое (син­
кретическое) существо с клювом птицы и туловищем животного рас­
положены вокруг центрального пятна -  точки с двумя короткими лу­
чами. И здесь фигурки находятся в левом повороте (12, с. 58). Тот факт, 
что во всех этих фрагментах изобразительного искусства запечатлен 
однотипный эпизод художественно-образной модели астральной кар­
тины, является свидетельством устойчивости традиции и единства 
мировоззренческой парадигмы всего финно-угорского мира.

На всех изображениях лебедь передается более масштабно, неже­
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станет основой для дальнейшего осмысления астральных образов и 
развития представлений о небожителях.

Сказанное позволяет утверждать, что астральная мифологическая 
картина в качестве одного из своих источников имела тотемистичес­
кую мифологию. Тотемистический миф является формой мироосвое- 
ния земной реальности посредством переноса на природу социальных, 
а значит, согласно уровню постижения общественных реалий, кров­
но-родственных отношений. В этом плане астральную картину надо 
признать шагом вперед в развитии мифологического освоения мира. 
Тотемистическое миропонимание отражает горизонтальные связи меж­
ду людьми и природой на одном уровне -  уровне «среднего мира». 
Астральное же земное бытие «возносит» в область космического про­
странства. Следовательно, и окружающий мир осмысливается как с 
горизонтального, так и вертикального измерения. Таким образом, 
целостность мироздания получает трехмерную определенность.

Формирование астральной картины мира -  не просто перенесение 
в область космического пространства земного мифологического ком­
плекса представлений. Это еще один кризис мифологического созна­
ния. Предшествующий перелом в мировосприятии был обусловлен 
возникновением в недрах мифа морального, ценностно-оценочного 
понимания. Это был, выражаясь литературоведческой терминологи­
ей, «кризис жанра». Теперь же развитие мифологического сознания 
переживает своеобразный ренессанс. Это было обусловлено тем, что 
для дальнейшего своего «глубокого и интенсивного изменения» ми­
ровоззрение прибегает к «кризису принципов» (13, с. 72). Ведь в осно­
ве идеи отделения Юмо от людей лежала идея нравственной неравно­
ценности между ними. Иными словами, мораль «эксплуатируется» для 
развития мифологического понимания мира. Происходит некое «от­
рицание отрицания». Мораль, возникшая как отрицание мифологи­
ческого сознания, вновь отрицается. Таким образом, констатируется 
самодостаточность мифа и его значимость для создания глобальной 
картины мироздания.
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понятия о некоммерческих и коммерческих организациях, перечень 
видов ремесленной деятельности и др. Постановлением губернатора 
и Думы ХМАО эти документы разрабатываются. В ближайшей пер­
спективе необходимо на уровне Правительства утвердить диплом, 
удостоверяющий статус мастера. Диплом будет подтверждать, что 
именно этот человек мастер и может заниматься ремесленной деятель­
ностью. Постепенно мастера будут выдвигаться на регистрацию орга­
нами культурных учреждений, некоммерческими организациями, 
фондом поддержки ХПО.

Предлагается ввести в ХМАО Ремесленную палату. Возможно, это 
будет либо общественная, либо некоммерческая организация, кото­
рая будет заниматься ремесленными реестрами, патентами, диплома­
ми, решать правовые вопросы. Ремесленный реестр должен поддер­
живать ремесленников.

Одним из аспектов программы является обучение учеников (уче­
ничество). Основные понятия ученичества еще в стадии обсуждения.

Для определения статуса мастера будет создана независимая атте­
стационная комиссия.

Следующий прозвучавший доклад —«Программа поддержки и раз­
вития народных художественных промыслов и ремесел в Тюменской 
области (юга)». Докладчица Н.В. Тарасенко (г. Тюмень) подчеркну­
ла, что в прошлом на юге Тюменской области были хорошо развиты 
разнообразные ремесла и промыслы: кожевенное, бондарное, ковро­
ткачество, косторезное и др. Каждый крестьянин был не только зем­
ледельцем, но и мастером предметов интерьера, а также создавал 
дизайн своего жилого пространства. Тюмень была большим ремес­
ленным городом. Сама докладчица является автором программы и раз­
вития традиционных ремесел на юге Тюменской области. В проекте 
рассматривается методика программы, анализ особенностей развития 
декоративно-прикладного искусства и традиционных ремесел Тюмен­
ской области; перспективы и проблемы развития ДПИ и традицион­
ных ремесел; основные направления деятельности по развитию ДПИ 
и народно-художественных ремесел.

Следующее сообщение было посвящено деятельности отдела ДПИ 
Советского музея: «Центр ремесел -  структурное подразделение крае­
ведческого музея». Докладчица — директор музея Н.В. Шабалина 
(г. Советский). Советский район единственный, где в очень неболь­
шом количестве представлены ханты и манси, поэтому основная зада­
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Докладчица О.Д. Бубновене в своем сообщении «Работа окружно­
го центра прикладного творчества и ремесел с инвалидами» рассказа­
ла о первых этапах работы с мастерами-инвалидами. В округе есть 
инвалиды, которые делают интересные предметы прикладного твор­
чества. Окружной центр разработал программу для инвалидов, кото­
рую поддержал Департамент культуры и искусства ХМАО. В центр 
приехали инвалиды из г. Сургута, Пыть-Яха, Ханты-Мансийска, Урая. 
Центр сделал анализ — занимается ли эта категория людей какой-то 
деятельностью, есть ли специалисты, занимающиеся с ними. Существу­
ет программа-проект «Золотые руки» для инвалидов-мастеров, кото­
рая рассчитана до 2008 года.

В центре начинается работа с наркоманами и алкоголиками, сре­
ди которых есть мастера -  косторезы, резчики, художники. Методис­
ты центра проводили мастер-классы с преподавателями, которые за­
нимаются с этой категорией молодых людей.

Тему, начатую О.Д. Бубновене, продолжила Р.В. Корж в сообще­
нии на тему: «Работа с инвалидами в студии «Нескучающие ручки». 
Она отметила, что студия работает почти на общественных началах. 
Методика работы очень сложная, так как дети с большими физиче­
скими отклонениями. Р.В. Корж прочитала обращение детей-инвали- 
дов и их родителей против отмены льгот для инвалидов после 18 лет.

О.Л. Козловская (г. Тюмень) сделала сообщение на тему: «Дизайн 
и декоративно-прикладное искусство: общее и особенности». Дизайн 
в настоящее время востребован, так как на данный момент необходи­
мы предметы, которые имеют этнический и современный стиль. В своем 
докладе автор рассказала о традиционных ремеслах юга Тюменской 
области, остановившись на истории их возникновения. Например, 
очень интересный анализ был проведен по ковроткачеству. Автор при­
вела типологию ковровых изделий. Основная функция искусства -  
передать картину мира будущим поколениям. Она отметила, что ди­
зайн -  это новые технологии, мода, престиж.

С завершающим докладом «Традиционные куклы одного рода 
«Нёрым ях» выступила О.И. Щербакова (г. Сургут). Автор работает 
мастером-реставратором в краеведческом музее. Ее пригласили рабо­
тать в музей, чтобы она описывала предметы на хантыйском языке, 
занималась переводом. В музее ее попросили сшить хантыйские кук­
лы. Она восстановила куклы детства, около 150 штук, а также куколь­
ное хозяйство. О.И. Щербакова также сделала куклы — сказочные пер­
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лила различные комплексы одежды, предназначенные для того или 
иного обряда, ритуала.

А. Богордаева отметила следующие аспекты изучения костюма: со­
хранение одежды в рамках отдельных групп; включение традицион­
ных элементов в современную одежду; внедрение новых элементов в 
традиционную одежду.

В настоящее время необходимо комплексное изучение одежды, 
обуви, украшений, начиная с XVIII века, с подробным функциональ­
ным описанием, чтобы выделить общее и особенное в костюме угор­
ских народов, показав его эволюцию.

Доклад О.Л. Козловской (г. Тюмень) «Значение орнаментальных 
символов в декоративно-прикладном искусстве» был посвящен семан­
тике орнаментов. Она отметила основные принципы возникновения 
орнамента, правила размещения его на предметах, его использование 
в системе обрядов и ритуалов. Например, раскрыла роль полотенца в 
обрядовой жизни людей.

Директора Ханты-Мансийского окружного центра прикладного 
творчества и ремесел О.Д. Бубновене представители Тюменской об­
ласти поздравили с 10-летием организации и преподнесли тканый пояс, 
пожелав творческих достижений в работе.

Ева Шкрабут (Венгрия) выступила с сообщением «Сохранение 
национального искусства в предметном мире». Она является пред­
седателем Ассоциации мастеров области Зала двадцать два года. 
Венгерское искусство -  это творчество крестьян, история которого 
подразделяется на несколько этапов: первобытное, средневековое, 
ренессанс, турецкое и др. В 50-е годы при социалистическом строе 
стали организовываться кооперативы ремесленников. Например, 
кооперативы по дереву, ткачеству, гончарному делу. Был период, 
когда предметы ДЛИ выполнялись промышленным способом без 
учета этнических традиций. В 90-е годы эти кооперативы прекра­
тили свое существование.

Среди населения всегда были мастера-прикладники и просто лю­
бители народного искусства. Например, в деревенских кружках зани­
мались вышивкой. На основе работ этнографов стали собирать этно­
графические предметы, которые служат материалом для создания под­
линно традиционных изделий.

Следующее сообщение также сделала Ева Шкрабут на тему: «Дома 
творчества. Формы деятельности». В начале 70-х годов появилось но­
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ковон и О.Л. Козловской проходил мастер-класс «Изготовление «По­
яса Дружбы». А также на этом мастер-классе продолжали ткать пояса 
различными способами (на ниту, бердечке, дощечках).

Здесь же началось первое занятие мастер-класса «Лоскутное ши­
тье», которое проводила известный в округе мастер Е.В. Шевелева. Ее 
изделия в технике лоскутного шитья хорошо известны своим удиви­
тельным цветосочетанием, высоким техническим и эстетическим ис­
полнением. Мастерица профессионально изготавливает многие ути­
литарные предметы и аксессуары, в частности, формы костюма (жи­
леты, фуфайки, платья, сумки, украшения и др.).

Также на этом занятии было положено начало лоскутному ковру.
На палубе теплохода проводшшсь мастер-классы «Резьба по дереву» 

под руководством А.П. Березина (г. Сургут). Тема занятия — мелкая плас­
тика. А.П. Сотруев (г. Салехард) провел мастер-класс «Резьба по кости» 
(мелкая пластика). Основным материалом для изготовления сувениров 
являются рога оленя и лося, бивни мамонта.

18 июня 2004 года

9.30-11.00 -  обсуждение проекта резолюции научно-практической 
конференции. В обсуждении участвовали О.Д. Бубновене, В.Р. Анто­
нов, В.Б. Кошаев, Т.Л. Молотова, К.Е. Заикина, О.А. Богордаева, 
Мольнарне Рапоша.

С 10.00 до 13.00 в салоне II палубы теплохода состоялся мастер- 
класс «Марийская вышивка» под руководством мастериц из Респуб­
лики Марий Эл -  Л.В. Веткиной и Е.Н. Трегубовой.

Л.В. Веткина -  народный мастер, в совершенстве владеющая тра­
диционной техникой вышивки по счету нитей, выполняющейся с из­
нанки. Она обучала основным швам этого орнаментального искусст­
ва. Желающих обучиться этому мастерству было очень много.

Е.Н. Трегубова -  мастер по вышивке счетной гладью, методист 
РЦНТ Республики Марий Эл, также показала и рассказала об основ­
ных технологических приемах, цветовой гамме счетной глади, выпол­
няющейся с лицевой стороны.

В это же время на палубе теплохода проводились мастер-классы 
«Обработка ровдуги», «Резьба по дереву». Владислав Белявский, про­
водивший мастер-класс по обработке ровдуги, работает в школе ис­
кусств пос. Саранпауль Березовского района ХМАО. Родился он на
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В Венгрии выполняют глиняные сковороды с «ножками», под нее 
могли подкладывать горящие угли. Особую посуду лепили для воды, 
вина. Она покрывалась глазурью. В керамических емкостях, покры­
тых глазурью, могли хранить палинку (фруктовую водку). Когда ста­
ла развиваться культура винопития, то появились разнообразные круж­
ки и кувшины.

Керамика по форме, орнаментации различается по этнографичес­
ким районам. Орнаментальные мотивы могут быть разнообразными — 
цветы, листья, геометрические орнаменты. Например, распространен­
ный мотив — «трехголовый тюльпан». Орнамент может быть располо­
жен на дне посуды. Мастер подробно рассказал об орнаментации ке­
рамических изделий.

Производятся и шуточные изделия из керамики, например, для вина 
большие кружки с четырьмя носиками.

Бракованные изделия после первого обжига могут использоваться 
вторично. Их очень мелко размельчают и добавляют как шамот в гли­
ну для новых изделий. От этого изделия становятся более прочными.

Основными цветами орнамента на керамике у венгров являются 
желтый, коричневый, зеленый. Мастер отметил, что он сразу же узна­
ет, из какой области те или иные гончарные изделия. В заключение 
Чути Тибор подчеркнул, что Венгрия — гончарная держава.

В салоне II палубы теплохода с 17 до 19 часов проводился мастер- 
класс «Лоскутное шитье» под руководством Е.В. Шевелевой. Она рас­
сказала и показала основные приемы лоскутного шитья, а также на­
учила участников фестиваля как делать вепсскую куклу-оберег.

Марийские вышивальщицы также продолжали обучать желающих 
марийской вышивке. Вечером теплоход прибыл в г. Новосибирск.

19 нюня 2004 года

После завтрака участники фестиваля отправились в зоопарк, за­
тем посетили музей «Сибирская береста» г. Новосибирска. В экспози­
ции музея были представлены изделия сибирских мастеров из этого 
природного материала. Из бересты делают самые разнообразные из­
делия — утилитарные и просто сувениры. Совершенно уникальными 
являются берестяные «картины», где обыгрывается естественный ри­
сунок коры березы, иногда с небольшими коррективами художника, в 
большинстве экземпляров без них.
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да шкуру легче снимать. На рыбь­
ей тушке делали надрезы вокруг 
головы и вдоль живота до хвоста.
Шкуру осторожно снимали, на­
чиная от головы, вместе с хвостом.
В данном случае снимали кожу 
с двух больших налимов. Шкура 
с мороженых налимов снялась до­
статочно быстро. Рыбьи плавники 
убирают. Затем кожу с внутренней 
стороны очистили от остатков 
рыбьего мяса ножом. Для удаления 
жира кожу промыли намыленными 
руками. После этого ее расстелили 
на доске и положили сушиться. Рас­
стилать шкуру необходимо акку­
ратно, без морщин. После сушки 
шкурки подвергаются мягчению 
при помощи рук. Шкурка стано­
вится мягкой и готовой для изго­
товления тех или иных предметов.
В частности, мастерица показала 
свои изделия - сумочку и пояс из рыбьей кожи. В настоящее время 
изделия из этого материала можно прошить на машинке, а в прошлом 
шили сухожилиями.

Рассказ о рыбьей коже дополнили Л.И. Тимирбулатова, О.И. Щер­
бакова. В прошлом из рыбьей кожи шили мешочки для пороха, пото­
му что кожа не намокала. Раньше рыбью кожу не обезжиривали, так 
как тонкая шкурка быстро приходит в негодность, ломается. Тради­
ционно после чистки свежей рыбы ее сушили ножом. Затем заворачи­
вали в мох, чтобы после сушки она стала немного влажной. После этого 
шкурку обсыпали сосновой трухой, которую предварительно хорошо 
сушили и измельчали. Шкурку обсыпали с двух сторон, чтобы впиты­
вался лишний жир, и затем ее стряхивали. Таким образом шкурка была 
готова для пошива утилитарных вещей.

Также в этот день проходили мастер-классы: «Соломка» (А.Б. Кош­
кина, пос. Юганская Обь); «Резьба по кости» (А.Б. Сотруев), «Резьба 
по дереву» (А.Б. Березин, А.Н. Антошкин).

Л.И. Тимирбулатова -  мастерица 
по изготовлению меховых изделий
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ник, а также является квалифицированным поваром по приготовле­
нию венгерских блюд. 10 лет занимается соломкой и резьбой по де­
реву. Он использует пшеничную или ржаную солому в недозрелом 
состоянии. Мастер делает из соломки игрушки, украшения, подстав­
ки под яйцо и др. Также он создает обрядовые соломенные венки. 
Традиционно венки делали после уборки урожая зерновых наем­
ные работники и дарили нанимателю в знак завершения работы. 
Хозяин приглашал их к застолью и благодарил за уборку урожая. 
В настоящее время такой венок -  произведение искусства.

После обеда, с 14 до 16 часов, мастер-класс «Традиционные иг­
рушки и куклы» провела О.И. Щербакова, которая в 2003 году за­
воевала в ХМАО звание «Мастер года» за коллекцию традицион­
ных кукол хантов «Нёрым ях». Ольга Ивановна много лет прора­
ботала медсестрой в больнице и вышла на заслуженный отдых, но 
отдыхать не пришлось. Ее пригласили в Сургутский музей рестав­
ратором. Вот здесь-то и раскрылся ее талант. Сотрудники музея по­
просили ее сделать коллекцию этнографических кукол, в которые 
она играла в детстве. И прав тот, кто сказал, что мы все родом из 
детства. Ольга Ивановна вложила в создание своей коллекции душу 
и детские воспоминания. Куклы, сделанные ее руками, раскрывают 
особенности обычаев и традиций, костюма данной группы хантов.

На мастер-классе О.И. Щербакова показала особенности тех или 
иных типов кукол и как они создаются. Даже от того, как завязан 
платок на кукле, можно понять, какая это кукла -  младенец, девоч­
ка, молодая девушка, женщина, старушка. Участники ее мастер- 
класса научились делать куклу из текстиля, куклу из сосновой шиш­
ки, шить наряды для кукол, так как каждая кукла должна иметь свой 
гардероб и хозяйство. Мастерица очень интересно рассказала об 
особенностях своих кукол.

В этот же день состоялись мастер-классы «Изготовление кукол» 
Е.В. Шевелевой и «Аппликация по ткани» М.В. Ситниковой.

Вечером состоялся спектакль «Про то, как не было детей», по 
сказке хантов рода «Нёрым ях», на хантыйском языке с использо­
ванием коллекции кукол О.И. Щербаковой. В спектакле также иг­
рали в национальных костюмах участники фестиваля. Спектакль 
получился очень интересным, так как в нем показывали свое мас­
терство самодеятельные актеры, использовались игрушки, прозву­
чали хантыйские песни. После спектакля состоялся концерт, где при­
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